
1

REFERENCES

Abdullah, Alkhresheh Mohammad Mutaz. (2015). Code Switching and Mixing of
English and Arabic amongst Arab students at Aligrah Muslim University
in India. International Journal of Scientific and Research Publications,
Vol 5, Issues 2. 1-4

Ansar, Auliya Fithrah. (2017). Code Switching and Code Mixing in Teaching-
Learning Process. English Education: Jurnal Tadris Bahasa Inggris. Vol
10, No 1. 29-45

Chaer, Abdul. (2007). Linguistik Umum. Jakarta: Rineka Cipta

Chaer, Abdul. (2009). Sintaksis Bahasa Indonesia (Pendekatan Proses). Jakarta:
Rineka Cipta

Dewi Citra & Ekalaya Yayan (2015). An Analysis of Outer Code Mixing and
Code Mixing in Indonesia Lawyer Club. Literary Criticism Journal Vol
2 No.1 49-63

Fathurrohman, R, Helmi, Sumarwati, & Hastuti Sri. (2012). Bentuk dan Fungsi
Campur Kode dan Alih Kode pada Rubrik. Basastra Jurnal Penelitian
Bahasa, Sastra Indonesia dan Pengajarannya. Volume 1 No 3. 15-29

Hamidah, Firia Nur. (2015). Code Mixing Found in Bukan Empat Mata Program
on TRANS 7 television Channel. JEELS. Volume 2, Number 1. 116-128

Hoffman, Charlotte. (1991). An Introduction to Bilingualism. London and New
York: Longman Inc.

Jendra, Iwan Indrawan. (2010). The Study of Societies Languages. Yogyakarta:
Graha Ilmu

Kia, Lau Su, Cheng Xhiongyong, Koi, Tan Yee & Choo, Ling Wee. (2011). Code
Mixing of English in the Entertainment News of Chinese Newspapers in
Malaysia. International Journal of English Linguistics. Vol 1, No 1. 3-14

Kim, E. (2006). Reasons and Motivations for Code-Mixing and Code-
Switching. TESOL Journal. Vol.4, No.1. 43-61

Manalu, Siska. (2015). An Analysis of Indonesian-English Code Mixing Used in
Marmut Merah Jambu Novel. Thesis. Universitas Islam Riau. Pekanbaru

Mardalis, 2003. Metode Penelitian Suatu Pendekatan Proposal. Jakarta: PT. Bumi
Aksara

Muysken, Pieter. (2000). Bilingual Speech: A typology of Code Mixing.
Cambridge: Cambridge University Press.



2

Rokhman, Fatur. (2013). Sociolinguistics: Suatu Pendekatan Pembelajaran
Bahasa dalam Masyarakat Multikultural. Yogyakarta: Graha Ilmu

Rugaiyah. 2016. Pengantar Penelitian Kualitatif dan Analisis Bahasa. Pekanbaru

Spolsky, Bernard. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press

Sujana, Sri Hartati. (2009). Campur kode Bahasa  Inggris dalam percakapan di
facebook. Proceeding PESAT. Vol. 3. 9-13

Sumarsih., Siregar, Masitowarni. Bahri, Syamsul., & Sanjaya, Dedi. (2014). Code
Switching and Code Mixing in Indonesia: Study in Sociolinguistics.
English and Literature Studies. Vol 4, No 1. 77-92.

Sutrismi. (2014). The Use of Indonesian English Code Mixing in Social
Networking (facebook) by Indonesian Youngsters. Thesis. UMS.
Surakarta

Syamsuddin A.R., M.S, & Vismaia S. Damaianti. (2011). Metode Penelitian
Pendidikan Bahasa. PT Remaja Rosdakarya Offset. Bandung.

Wardaugh, Ronald. (1986). An Introduction to Sociolinguistics (4th ed). New
York: Blackwell

Wardaugh, Ronald. (2006). An Introduction to Sociolinguistics (5th ed). New
York: Blackwell.

Winarso, Bambang. (2015). Apa itu Instagram.https://dailysocial.id/post/apa-itu-
instagram

Yuliana, Nana., Luziana, Rosa.Amelia., & Sarwendah, Pininto. (2015). Code-
Mixing and Code-Switching of Indonesia Celebrities: A Comparative
Study. Lingua Cultura. Vol 9, No 1. 47-54


